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20Cy0apcmeen bl YHugepcumen,

B crartee paccmarpuBaercs (GyHkuuonupoBanue Jekcembl Ohikr («mamsToBaHmEY,
«mamaTe»y) B Tekcre Kopana. MccnemoBanue 1mokasano, YTO OHAa HCHOJNB3YETCS IIOYTH
UCKIIIOYUTEIBHO B PEJMTHO3HOM 3HAYEHHUM U OIMCHIBAET B3aMMOJEHCTBHE MexOy borom u
YeJIOBEKOM. XapaKTEpHO €€ UCIOJIb30BaHKue B IBYX THIIAX KOHTEKCTOB: (1) 00s3aHHOCTH YeJIoBeKa
nomuHaTh bora; (2) mucaHust ¥ MPOPOKH Hponuioro, MyxaMMas U HUCTIOCTHaHHBIA eMy KopaH —
HamoMyHaHHUe 4YenoBedecTBYy oT bora. Hambosee gacto ona BcTpeuaeTcss B MEKKaHCKHX cypax |l
«paxMaHCKOTO» TOANEpPHONa. OTO OOBSACHIETCS TEMAaTUKOH COOTBETCTBYIOMIMX (PparMeHToB
Kopana, a Takke OCOOCHHOCTSIMH HCIOJb3YEMBIX B HUX PHTOPHUYECKUX MPUEMOB, MPH3BAHHBIX
OKa3bIBaTh BO3JCHCTBHE HA YMOLMH CIIyILIATEIICH.

KiroueBsie cnoBa: Kopan, xpononoeua Kopana, 3uxkp, namams, pumopuxd, dSMOMUGHbLU
aHanu3.
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Contextual and Emotive Analysis of Lexeme dhikr in the Qur’an®

St. Petersburg State University; vladirozov@yandex.ru; v.rozov@spbu.ru

The article is devoted to the functioning of lexeme dhikr (‘remembering’, ‘memory’) in the
text of the Qur’an. The research has demonstrated that the lexeme is mostly used in religious contexts
and describes the interaction between God and man. It occurs in two types of contexts: (1) the
obligation of man to remember God; (2) the holy writings and prophets of the past, Muhammad and
the Qur’an as a reminder to mankind from God. Most commonly, lexeme dhikr occurs in the Meccan
suras of the second, Rahman, sub-period. This could be explained by the subject matter of the
corresponding fragments of the Qur’an, as well as the peculiarities of the rhetorical devices used to
influence the emotions of listeners.

Keywords: Qur’an, chronology of the Qur’an, dhikr, memory, rhetoric, emotive analysis.

BBenenune

B rtepmmuonormum Kopana BelenseTcs Tpymma  JICKCHYECKHX — €IHHHIIL,
OTHCHIBAIOIIUX Pa3IMYHbIE CIIOCOOBI, O1aroapsi KOTOPHIM YENIOBEK MbITAETCS YCTaHOBUTH
CBs3b ¢ BeeBbIHUM. DTO TEpMHUHBI, 0003HAYAIOIIHE PUTYATbHYIO MOJIUTBY (salat), muunoe
obpainerure-mons0y Kk 'ocrony (du ‘@’ v pOM3BOIHBIE OT TOTrO YK€ KOPHS TEPMHUHBI), a
takxe ynmomuHanue» ['ocmoma (dhikr). Tlocnennuii TepMuH (GYHKIHOHUPYET HapSIy C
Ipyro#, MeHee pacnpoctpanennoi B Kopane dopmoit dhikra (76 u 23 BXOKAECHUS B TEKCT
coorBercTtBeHHO). CioBo dhikr 3adukcupoBaHO B JOMCIIAMCKOW TMO33UH CO 3HAYCHHEM
«IIOMHHTD, BCIIOMUHATh; YIIOMHHATHY, & TAKXKE «BOCIIOMHHAHKE; YIIOMHHaHKe» [1, C. 229].
AHanM3 pa3UYHBIX OTTEHKOB 3HAYCHHs, C KOTOPBIMH OHO HCHoOjib3yercs B Kopawre,
MPEJICTaBIISIeTCS Ype3BbIUaiiHO BAYKHBIM, TTOCKOJIBKY BIOCIEACTBUH 3Ta JIEKCEMA MOTyYuIia
JIOTIOTHATEITBHBIA CMBICIT B CHCTEME MUCTHICCKUX MCITAMCKHUX MTPAKTHK, CTaB OJTHAM U3 €T0
KITFOYEBBIX TEPMHUHOB. [Ipy 3TOM BaXKHO OTMETUTH, YTO B MOJABISIONIEM YHCIIE CIYJacB
3TOT TEPMHH HCIOJIL3YETCS UMCHHO B PEITUTHO3HOM KOHTEKCTe. L[enbio cTaThu sIBISICTCS
U3y4eHHEe KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX JiekceMa dhikr Bctpedaetcs B Tekcte Kopana, mpuyem B
(doKyce BHUMAaHUS OKaXETCS HE TOJHKO COOCTBEHHO JIMHTBHCTUYCCKHUH KOHTEKCT, HO H
nparMaTHKa ee UCToab30BaHus. OOBEKTOM HCCIEOBaHUS SBISETCS, TAKUM 00pa3oM, cam
tekcT Kopana. Takxe OyeT mpoBeIeH aHAIU3 PUTOPHUYECKON U SMOTHBHON COCTABJISTFOIIINX
COOTBETCTBYIOIIUX KOHTEKCTOB.

Metoabl ncciaer0BaHust H 0030p JINTEPaTyphbl

DOta cTaThs MPOJOJIKAET aHATN3 PEIUruo3HON TepmMuHoioruu Kopana B KoHTeKCTe
U3Y4YEHHS OMOTHBHOM coOcCTaBisitonied MycyiabmaHckoro CesamenHoro Ilncanus,
paccMaTpuBaeMoil dYepe3 MpHU3My XPOHOJOTHMM HUCIOCIAHUS KOPAaHWYECKOrO TEKCTa.
OMOTHBHOM COCTaBIIAIOLIEH KOPAHUUYECKOTO TeKCTa YK€ ObLI MOCBALIeH psa pador. Hamu
paHee ObLIO MPOBEICHO MCCICIOBaHHE MCIONb30BaHus TepmuHa du‘@’ B Tekcte Kopana
[17]. U3mMeHeHne SMOIIMOHATIBHOM OKpacku TekcTa KopaHa B COOTBETCTBHHU C XPOHOJIOTHEH
€ro HUCIOCTaHMs ObUIO AaBHO 3aMeueHO yueHbIMU. T. Hénbaeke mocBATHI 3HAYUTETBHYIO
4acTh CBOEH KHUIM IICHXOJOTMYECKHM aclleKTaM OTKpPOBEHMH Myxammaza, COMOCTaBUB
U3MEHEHUs CTUJIUCTHKH Cyp CO BpEMEHEM, a CJeJO0BaTeIbHO, KOHKPETHBIMU

* The research was supported by the Russian Science Foundation (project no. 22-28-01046,
https://rscf.ru/en/project/22-28-01046/).
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obcrositenscTBaMu ux Hucniocnanus [ 16]. [lomumo Hero ocobennocTu cTunuctTuku Kopana
B KOHTEKCTE XPOHOJIOTHH CIIOKEHHUS ero TeKkcra paccMmarpuBanu Y. Mioup, X. ['pumme u
P. benn. CBonHyto TabnuIly MX XpOHOJOTHYECKOH Kiaccupukauuu cyp u astoB Kopana
MO>XHO HalTH B 00oOmaromeit padore P. benna, mo3mHee nepecMOTpeHHOM U TOTIOTHEHHOM
M. Yorrom [20, c. 205-213]. Umenno knaccudukarus T. HEnbaeke ucmonb3yercs B dTON
ctatbe. B Poccuu BOnpochkl CTUIMCTUKY ¥ SMOIIMOHAIBHON OKPACKU KOPAHUYECKOIO TEKCTa
B CBSI3U CO CMEHOU OOIIECTBEHHOTO MOJI0XKeHUs npopoka Myxammaza uzydain E.A. Pe3Ban
[7]. DmornonanpHOE BO3/ICHCTBHE pUTOpHUYECKUX preMoB KopaHa B cypax, MOCBSIIICHHBIX
pacckazaM o Mpopokax mpomnioro, paccmarpuBan M.B. [InorpoBckuii [6]. Bompocst
KOHIENIMH B3aMMOOTHOIICHUH MEX]ly YeJIOBEKOM U BBICIIMMHU CHJIAMHU B JOUCIAMCKOM
ApaBun 0bUTH TTIOAPOOHO UccaenoBaHbl B MoHOTpaduu T. Uzymy [15].

B 3T0ii cTaThe OCHOBHBIM pabOYMM METOOM SIBJISIETCSI KOHTEKCTHBIM aHAINU3 BCEX
cirydaeB ucnoss3oanus gekcembl dhikr B Kopane, B ToM 4nciie paccMOTpEHUE IMOTHBHOU
COCTaBISIIOLIEH ATHX KOHTEKCTOB. Paszymeercs, Heu30eKHbIM ObUIO oOpalieHue K
cooTBeTcTBYONMM cTaThsiM B Encyclopaedia of Islam [13] u Encyclopaedia of the Quran
[12] wusmatenbctBa Brill. TIpu sTOM B X04€ HCCIEIOBaHUS NPEANPHHATA IOMBITKA B
OIpE/IEIEHHOM CTENEH! IUCTaHIIUPOBATHCS OT YK€ UMEIOLINXCS TPAKTOBOK KaK MPUHSTHIX
B UCIIaMCKOW TpaJuIlMK, TaK U HaBSI3aHHBIX MEPEBOJOM Ha €BPOIEUCKHE s3BbIKU. Takoi
MOJIXO0JT OTYACTHU MOYKHO CUUTATh MPOIOJKEHUEM U3BECTHOIO MPUHIUIIA, BEIPAOOTaHHOTO B
paMKax cpelHEeBEeKOBOI apabo-MycynbMaHCKON HuBMIM3auu: «KopaH Tosikyer cam cedsi».
IMeHHO B CHJIy 3TOrO 3HAYUTENIbHOE MECTO B CTaThe 3aHUMAlOT HuTaTthl U3 Kopana,
KOTOPBIE IIPUBEECHBI B TpaHCuTepanuu, npuasaToii B Encyclopaedia of Islam uzparenscrsa
Brill (3a omHuM HcKIFOUEHUEM — HCTIONIB3YeTCs () BMecTO k). [lepeBos cmbiciioB Kopana nan
110 aKaJIeMHUYECKOMY U3/IaHUIO CTaBIIero kiaaccuueckum nepesoaa M.10. Kpaukosckoro [3],
0COOEHHOCTH KOTOPOT0, MOPOM MOJIBEpraroumecs 000CHOBAHHOW KPUTHKE, HAWITYUYIIUM
00pa3oM OTBeYalOT M30paHHOW METONONIOTHU. B Tex ciydasx, Korja mepeBoJl CMBICIOB
Kopana naH B anpTEepHAaTMBHOM BEPCHH, 3TO YKA3aHO B NIPUMEYaHMsIX. Tam ke, rae
oOpalieHne K MO3JHEeH MyCyJIbMaHCKOH TpaJMlIM{ ONPaBAAaHO JIOTMKOW HCCIIeAOBaHMUS,
I1M00 KOHTEKCT HE MO3BOJIAET OJTHO3HAYHO TPAaKTOBAaTh 3HAYEHHE TEPMMHA, UCIIOIb3YETCS
cTaBmMil  kiaccmueckuM — Tapeup  an-/Dxamamaitn [18].  Ilogcuersl  umcna
CIIOBOYNOTpEOICHUH npou3BoIitkch Tpu momon Kopryca Kopana [19].

Konrtekcrnl ncnoab3oBanus Jiekcembl dhikr

[Tepen ananuzom HemocpenctBeHHO sekceMbl Ohikr HeoOXoauMO aaTh KpaTKoe
OIMCaHUE JIEKCUKH, 00pa30BaHHOM OT TOro ke KopHs (dh-K-r). Cnoso dhikr 3adpukcuposano
B JIOMCIAMCKON TO33UHU CO 3HAYEHHEM «IIOMHUTb, BCIIOMUHATh; «YIIOMUHATh», a TaKkKe
«BocTIOMHHaHUe; yrnomMuHanue» [1, c. 229]. HenmocpeAaCTBEHHO OSTOT TEPMHUH
GYHKIIMOHUPYET HAPSIy C APYToii, MeHee paciipocTpaneHHoi B Kopaune dpopmotii dhikra (76
U 23 BXOXICHUS B KOPAHUYECKHH TEKCT COOTBETCTBEHHO). ['naronbHasi cioBodopma
dhakara («moMHUTB», «BCIIOMHHATB») BCTpeuaercss B Tekcre Kopana 84 pasza, kak B
PETUTHO3HOM, TaK U B CBETCKOM 3Ha4eHUH. [IpoM3BOIHBIC OT HEe TI1aroabHbBIE CIIOBO(OPMEI
II rmaronpuao# mopoaer dhakkara («manomuuath») U V miaronbHo#t mopossl tadhakkara
(«BCTIOMUHATBY», «IIOJYYUTh HAIIOMHHAHUE») TaKKe€ BECbMa pPACIPOCTPAHEHBI — OHH
BcTpeuatorcss B Tekcre Kopana 18 u 51 pa3 coorBerctBenHo. ®opma VIII rmaronpHOM
noposl idhdhakara («BcriomuHaTh») — ramakc; oHa HCoib3yeTcs B TekcTe Kopana Bcero
oauH pa3 (12:45).

@®opMBI TPUYACTHIA W OTIJIATOJIEHBIX HMMEH, INPOWU3BOJHBIE OT 3TOTO KOPHS,
UCTIONB3YIOTCS B TekcTe KopaHa 3HaunTenbHO pexe: popma MpUYacTHsl AeHCTBUTEILHOTO
3anora dhakir («IIOMUHAIOLUIY, «ITOMHSIINI») UCTioNb3yeTcs B TekcTe Kopana Tpu pasa B
dbopMax MHOXKECTBEHHOTO ymcia Myxckoro (11:144; 33:35) u xxenckoro (33:35) poxa, a

NCIJIAM U KVJIbTYPA 63



Rozov V.A. Contextual and emotive analysis of the lexeme dhikr used in the Qur’an // Islamovedenie. 2022.
Vol. 13, no. 4 (54). P. 61-74

ctpazaarenbHoe npuuactiue madhkiir («ynmoMsHyTHINY) — oquH pa3 (76:1). OGpa3oBaHHbBIE OT
VIIOMSHYTBIX ~ BBIIIE  TJarojoB  mpudacTHeie  ¢opmel 11 mopoxer  mudhakkir
(«namomunarouiiy) u VII nopoasr muddakir («monydaromuii HarmoMuHaHUE»S) — OMH
(88:21) m mectph pa3 (Bce cimyyaum — B cype 54 «Mecsi») cooTBeTCTBEHHO. OTIIaroyibHOE
ums (Macnap) tadhkir («<HanmoMmuHanue») ucnonb3yercs B Kopane numb eaunoxast (10:71),
cuHoHUMHYHas Jiekcema tadhkira — nessaTh pas. Bocxosiiie k 3TOMy ke KOPHIO CJIOBa €
IpyruMu 3HaueHusiMu (Hampumep, dhakar — «camery, «Myx4uHa») JekKaT 3a MpeaeIaMu
obnactu uccnenoBanus. B gokyce nccnenoBanus HAXOAUTCS HOMUHATUBHAS KOMIIOHEHTA
JeKcukH, Bocxojsmed k kopHto dh-k-r, a mmenno — Ha sekcema dhikr, mockonbky
OOLIEPUHATHIN HCIAMCKUN TEPMHUH BOCXOIUT HEMOCPEICTBEHHO K 3TOM (popMe BBIPAKECHHUS
KOHIIETITA «ITaMATOBaHHE» B sA3bIke KopaHa.

B skcruuimtHO pesnurrno3HoM kontekcte jekcema dhikr ucmonb3yercs B Kopane
NPAaKTUYECKH BO BCEX Clydasx. MCKiroueHHe COCTaBISAET TOJIBKO OJUH (pParMEeHT — asT
12:42, rie roBopuTcs O 3a0BIBUMBOCTH paba, CHIEBIIEr0 B TeMHHMIE ¢ Mycypom n He
JIOJIOXKHBILIETO CBOEMY TOCTIOAMHY O HEM: ) )

(Cnioe iy (AL (8 e a3y 83 Sl Sl
fa-ansahu al-shayranu dhikra rabbihi fa-labitha f7 al-sidjni bid ‘a sinin

«Ho 3acTtaBui ero carana 3a0bpIThb HATOMHUTH CBOEMY T'OCHOJUHY, U MPOOLUT OH B
TEMHHIIE HECKOJIBKO JIET.

Takum o6pazom, u3 76 ciayyaeB HCIOIB30BAaHUS TEPMHUHA, 75 OTHOCHTCS K
B3aUMO/ICHCTBHIO MEX Ty BOroM 1 4eI0BEKOM M UMEIOT MPSIMOE OTHOIICHUE K PEIIUTHH.

KonrekcTyanbublii ananu3 3HaueHus jgekcembl dhikr B Kopane narankuBaetcs Ha
PSI CIIOKHOCTEH, TIIaBHAsI M3 KOTOPHIX — BAPUATHBHOCTH CyOBEKTHO-OOBEKTHOTO 3HAYCHUS
TeHeTUBHON KOHCTpYKIMH (u3adeT, Status Constructus) B apadckom si3bike. [loqunHeHHbII
YJI€H 3TOM KOHCTPYKIIMU MOXKET 0003Ha4aTh Kak OOBEKT, TaK U CyOBeKT AeucTBus. Tak,
cmoBocouetanne dhikr X («mamsroBanue X») moxeT (1) o3HayaTh Kak CHTYalldio, B
KoTopoil X BBICTyNaeT B KauyecTBe 0O0BbEKTa AEHCTBUS (HEKTO MOMUHAEeT X / HAIOMUHAET O
yeM-T0 X), Tak u (2) neiicTBue, coBepiaeMoe X Kak cyObeKkToM (X MOMUHAET KOro-Tudo
Wi 4to-im6o / X HamomuHaeT o 4eM-imOo Y). Ilockonbky rimaron dhakara seisercs
MePEXOHBIM, B OOJIBIIMHCTBE CIydaeB BTOpoe ci0BO m3aderHON koHcTpykmuu dhikr X
UCTIONB3YETCS B TIEPBOM M3 YIIOMSHYTHIX 3HaUeHHH, 0003Ha4dast 00beKT neiicTBus. OqHaKO
€CTh U UCKIIoueHUs. SIpKuii mpuMep Tako MHOTO3HAYHOCTH — CPABHEHUE POJH CIUTHOTO
MECTOMMEHUS 2 JI. MH. 4. —Kum B CJIEAYIOIMHUX asTax:

(50853 YA 2875 4 LS 2&0) Uiyl 30
lagad anzalna ilaykum kitaban fihi dhikrukum a-fa-1a ta‘qiltina

«MBI HHCTIOCTIAIM BaM THCAaHWE, B KOTOPOM — HAllOMHHAHWE BaM, — HEYKEIH BBl HE
ypazymeere?» (21:10).

B »stom cjiydya€ MCECTOUMCHUC —kum otHOCHTCHS K aapecarty HallOMHUHAHUA,

SIBJISTFOIIIEMYCSI OJTHOBPEMEHHO M OOBEKTOM JIEUCTBHS (HAIIOMHHAHMS, COICPIKAIIETOCsS B
HucrnociaanHoM ot bora Ilucanun).

(1225 521 51 ol & 83 157406 Q05 oo 13

% B nepeposie U.10. KpaukoBCKOro — «IIpUIOMMHAIONIHI».
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fa-idha qadaytum manasikakum fa-dhkurt Allaha ka-dhikrikum ’aba’akum aw ashadda
dhikran

«A KOrJa BBl KOHYHTE BAIllK JIeJia OJIaro4ecTrs, TO MIOMUHaWTe AJutaxa, Kak Bbl IOMAHACTE
BaIlIMX OTLIOB WK enie cuiibHee» (2:200).

Oopamaer Ha ce0s1 BHUMaHUE, YTO 3/1€Ch CIMTHOE MECTOMMEHHE -Kum OTHOCHTCS
y)ke He K O0O0BeKTy, a cyOwbekTy (Bepyrommue) mamsaToBaHus. I[logoOHble ciaydau
MHOTO3HaYHOCTH mpuMeHuTensHo K Jekceme dhikr B Texcre Kopana xapaxTtepHbI
MPEUMYIIECTBEHHO JIJISl CIMTHBIX MECTOMMEHUN. DTO 00CTOSATENHLCTBO TPEOYET 0OpaleHus
K MOP(OCHHTAKCHYECKOMY M CMBICIIOBOMY KOHTEKCTAaM K Ka)KJJOM KOHKPETHOM cIydYae.
[Ipu »TOM, ecnu TakoOBble KOHTEKCThI BHYTpu camoro KopaHa oKa3bIBalOTCS
HEJOCTATOYHBIMHU JIJISI TOYHOTO ompeneneHus poyn JiekceMbl dhikr M 3aBUCUMBIX OT Hee
CJIOB (HampuMep, B Hayalie Cyp U B psijie APYTUX CIydaeB), HEOOXOAUMO OOpalleHHue K
HCTOJKOBaHUIO 3TOro Mecta KopaHa B paMkax MyCyJlbMaHCKOW TpaaulUU, 4TO OBLIO
YKa3aHO BBIIIE MPU ONMHUCAHUU METOJI0JIOTUU MPOBEACHUS UCCIIEIOBAHUS.

C TOYKU 3peHHUsI COJIEPIKAHUS, PEIIUTUO3HbIE KOHTEKCThI, B KOTOPBIX HUCIOJIB3YETCS
tepmun dhikr, MoxHO pasgenuts Ha aABe OoJjbiive rpymibl. OCHOBHYIO HJICK IMEPBOM
IPYOIbl MOXHO OXapaKTEpHU30BaTh CIEAYIOIIUM 00pa3oM: OOS3aHHOCTh YEJIOBEKA —
noMuuTh 0 bore. B aToM ciydae peus uaer o namsitoBanuu bora (dhikr Allgh), roe On
BBICTYIIaeT B KayecTBE 00BEKTa, Ha KOTOPHI HampasiieH (OKyC BHUMAHHS 4eJIOBEYECKOM
ncuxukd. C TakuM 3HaueHreM tepMuH dhikr ucrmonssyercst B 24 ciydasx. B matu ciaydasx
bor nmoby:xnaer mozeii k momuaanuio Cedst, mpu 3troM OH ropoput o CeGe B KOpaHHUECKOM
TEKCTe B mepBoM Jjwuie. B Takom ciydae co cimoBom dhikr umcrmonmb3yercs cimTHOE
MECTOMMEHUS MIEPBOTO Jinila Kak B (popme enuncteeHHoro (20:14, 42, 124; 23:110), Tak u B
dbopme MHOKecTBeHHOTO (18:28) yricna (B OCTaJIbHBIX CITydasx MECTOMMEHHUE MEePBOTo JIUIa
OTHOCHUTCS K CyObEKTY HAaIOMMHAHHUS; T. €. HE K TOMY, KOT'O ClIeZlyeT IOMUHATh, HO K TOMY,
OT KOrO HMCXOJUT HaloOMHHaHHe). B kadecTBe mpumMepa MOXXHO MPUBECTH CIEAYIOIIHNE
oTpeiBKM: Wa-man a‘rada ‘an dhikrz fa-inna la-hu ma‘7shatan sankan — «A xto
BOCIIPOTUBUTCSI OT BOCIIOMMHaHUsI 000 MHe, y TOro, MOUCTHHE, OyJIeT TeCHas >KU3Hb!»
(20:124); ...wa-la tusi* man aghfalna galbahu ‘an dhikring wa-ttaba‘a hawahu... — «...n
HE MOBHHYMHCA TeM, cep/ile KOTOpbIX MBI cenanu HeOperymum kK noMuHanuio o Hac, u xto
nociyeaoBai 3a cBoeil crpactoio...» (18:28). Ilocnennuii pparMeHT UHTEPECEH TEM, UTO B
HeM bor roBoput oT cBoero iuua a0 u nocie Toro, kak OH nopyvan npopoky Myxammany
POU3HOCUTH TeKcT OTKpoBeHUs U TOBOpUTh 0 Hem B TpeTheMm nuie. B TpeThem xe e
roBoputcst o bore B octanbHbIX, ropas3fo 6osiee yacToeix, npuMepax. Ilpu stom bor 14 pa3
na3Ban Amtax (Allah): 2:200 (nBaxbr), 5:91, 13:28 (nBaxkasl), 24:37, 29:45, 33:41, 39:22,
23, 57:16, 58:19, 62:9, 63:9; 3 paza T'ocnoap (Rabb): 21:42, 38:32, 72:17; 2 pa3za
Munoctussbiii (Rasman): 21:36, 43:36.

Beigensitorcss Takke OTIENbHBIE MOTHBBI B paMKax HACTaBICHHUS YEIOBEKY O
HEO0OXOIMMOCTH OCTOSTHHOTO oMUHaHusl bora. Bo-niepBbix, 3T0 MOMUHAHUE HAXOUTCS B
cep/lle YeloBeKa, KOTOpOoe, TaKuM 00pa3oM, paccMaTpUBaeTCsl KaK BMECTHUIIMILE €ro
nyxoBHoit nestensHocTH: alladhina amanu wa-tafma ‘innu qulizbuhum bi-dhikri Allghi a-la
bi-dhikri Allahi tasrma’innu al-qulizbu — «Te, koTopbeie yBepoBamm M cepana KOTOPBIX
yCIIOKauBarOTCs B IOMUHAHUU AJliaxa, — o J1a! BeJb IOMUHaHHEM AJulaxa yCIOKauBaloTCs
cepauay» (13:28); wa-sbur nafsaka ma‘a alladhina yad ‘“na rabbahum bi-I-ghadati wa-I-
‘ashiyi yuridina wadjhahu wa-la ta‘du ‘aynaka ‘anhum turidu zinata al-kayati al-dunya
wa-la turi “man aghfalna galbuhu ‘an dhikring wa-ttaba ‘a hawahu wa-kana amruhu furuzan
— «Tepnu aymoit ¢ TeMH, KOTOpbIE B3bIBAIOT K UX ['0criogy yrpoMm U BedepoMm, CTPEMSCh K
Ero nuky, ¥ mycTh TBOM I71a3a HE OTBPAILAIOTCS OT HUX CO CTPEMIIEHHEM K KpacoTe 3ACLIHeN
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JKU3HU, U HE TIOBUHYICS TeM, cep/ille KOTOPhIX MBI caenany HeOperymuM K TIOMUHAHUIO O
Hac u xTo mocnemoBai 3a CBOCH CTpacThlo, U JCNIO €ro 0Ka3ajaoch upe3MepHbIM» (18:28).
DTO COOTHOCHUT KOPAHMYECKHUH B3IJIAJl HA JAYXOBHYIO U3Hb YeJIOBEKa C IIMPOYANIIUM
KPyroM KapTUH MHpa, B KOTOPBIX OMOLMU U TICUXUYECKHE pEaKIUu YelIoBeKa
MPOCLMPYIOTCS B 00JIACTh Cep/la U TPYJId U YaCTO BOCIIPUHUMAIOTCS IIPU 3TOM KaK HeKas
busnueckas cyocranims. OQHAKO HAJI0 OTMETHTh, uTo KoHIenT qalb — «cepame» ropasmo
IMpe B KOPAHUMYECKOM KapTUHE MHUpPa, «IIOCKOJbKY HCJIaMCKasg KapauoJIoruueckas
AHTPONOJIOTUSL TPEIIoaraeT pasJielieHHe CcepJla Ha HECKOJBbKO B3aMMOCBS3aHHbBIX
obsacteli — moMUMO CcOOCTBEHHO «cepaua» (galb), MmoxxHo roBoputh o «rpymam» (sadr),
«IpeAcepaun» WM «BHYTpeHHEM cepaie» (fu’'ad), «cepaeuHodt TaiiHe» (Sirr) u
«cepauesunre» (lubb)» [4, ¢. 57]. Takum oOpa3om, ujesi MOMUHAHUS AJliaxa Hepa3pbIBHO
CBsI3aHA C TICUXOAMOLIMOHAIILHBIM aCIIEKTOM Y€JI0BEYECKOTO OBITHSL.

Otcrona yno0HO EPEKUHYTh MOCT KO BTOPOMY MOTHBY — TOMHHaHKE bora 10mkHO
OBITh YaCTHIM M MHTEHCHBHBIM; HACTOJIHKO MHTEHCHBHBIM, YTO MEPEKUBACTCS HA YPOBHE
OMOIMH U OIIYIIAEeTCs HA TEJIECHOM YPOBHE HE TOJIBKO B 00JIACTH CepIa, HO U OYKBaJIbHO
koxei (39:23). [lomunanue bora cpaBHUBaeTCs C MaMATHIO O TIPEAKAX, IPHYEM OHO JOJIKHO
OCYILIECTBIISITECS M B TOM CJIy4ae, €CJId BCE OCTaJbHBIE PEIUTHO3HbIE MPEANHCAHUS
seinonnensl: fa-idha qadaytum mangsikakum fa-dhkurz Allaha ka-dhikrikum ’aba’akum
aw ashadda dhikran — «A korma BbI KOHYWTE Ballu Jeja OJarodecTHsi, TO IIOMUHAMTE
Annaxa, Kak Bbl IIOMHHAETe BaIlMX OTIOB WM emie cuiabHee» (2:200). C atoii mueei
MEPEKIUKACTCS] TPETUI MOTUB — OOJIBIITMHCTBO JIFOJIEH JIETKO OTBOPAUYMUBAIOTCS OT YaCTOTO
U TOCTOSHHOTO TmamsToBaHus bora, oOpamasick K HUCKYIIGHHSM 3TOTO MHpa WIH
WJUTIO30PHBIM YTEIIEHUSM. DTO MOXKET IPOUCXOAUTD U3-3a TATH K MUPCKUM Onaram (24:37),
a TaKKe BUHA, a3apTHBIX WIP, COMPSUKECHHBIX C TajaTelIbHBIMH IpakTHKamu (Mmaysir):
innama yuridu al-shayzanu an yuga ‘a baynakum al- ‘adawata wa al-baghda a fi al-khamri
wa-I-maysiri wa-yasuddukum ‘an dhikri Allahi — «Carana sxenaer 3apoHHTH CpeaH Bac
BpaXJy M HEHABUCTh BUHOM M MaWCHpPOM W OTKJIOHUTH Bac OT NMOMHHaHUsA AJUiaxa u
MONUTBBI» (5:91). 3nmble mroaM Takke 3a0bIBalOT O HEOOXOJUMOCTH TOMHHATH bora,
u3zeBasch Haja mnpaBenHukamu (23:110). Ilpu 3ToM OHM caMu OXOTHO OOpamalOTCs K
A3BIYECKUM  OOkecTBaM M momuHaroT ux: Wwa-idha ra’aka alladhina kafariz in
yattakhidhiznaka illa hudhuwan a-hadha alladhz yadhkuru alihatikum wa-hum bi-dhikri al-
Raimani hum kafirina — «A xorma BUIST T€0s T€, KOTOPBIE HE BEPYIOT, OHM 00OpAIaroTCs K
Tebe ¢ HacMelKoil: "DTOoT 1M nomuHaeT Bamux O0oros?" A ynomuHanue MusjaocepaHOTo
camu OHU oTBeprarT» (21:36).

Takke MOXHO BBIACIHUTH CTOSIIIMA HECKOJIbKO OcOoOHs KoM MOTHMB KopaHa kak
«BbI3bIBaONIMN BocriomMuHaHue» (20:113), KOTOpBI cOeAMHSET OCHOBHOM IMOCHIT JTOM
TPYIIIBI KOHTEKCTOB C COiepKaHueM (hparMeHTOB, KOTOPBIE OYIyT pacCMaTPUBATHCS HUXKE.
B srom asTe, B oTiauuMe OT MPEBIAYIIUX MPUMEPOB, HE HA3BaH JKCIUIUIUTHO OOBEKT
«BOCTIOMHHAHUS», OJTHAKO KOHTEKCT MO3BOJISIET CIENaTh BBIBOJI, UTO PEYb HJIET UMEHHO O
namstoBanuu bora: wa-kadhalika anzalnahu Qur’anan ‘arabiyyan wa-sarrafna min al-
wa 7d la ‘allahum yattaqgina aw yukdithu lahum dhikran — «1 Tak Met mHucnocianu Kopan
apaOCKUM U PacChINATA B HEM YIPO3bl, — MOKET OBITh, OHH MOOOATCS, WM BO3OYIUT ITO B
HHUX BOCIIOMUHAHHE!».

Bropass rpynma KOHTEKCTOB MOCBSIEHA MPOPOKaM H MPOMNOBEAYEMBbIM HMU
MACAaHUSIM, KOTOpPBIE CIy)KaT HallOMHHAaHUEM JIOAsM oT bora. B mepByro odepens 3TO
kacaetcs camoro Myxammaza u Kopana. Cam Kopan HaswiBaeTcst HannomuHanueM (dhikr)
aoaaM ot bora 34 pasza, mpu stom TepmuH Ohikr mcmone3yercss HapaBHE C JAPYTHMH
cnoBaMu, obo3Hauaronumu CsimeHHoe [lucanue MycyibMaH, 4acTO CTOMT HapaBHE C
aumu: in huwa illa dhikrun wa-Qur ’anun mubinun — «3T0 — TOJIbKO HATOMUHAHHUE ¥ SICHBIH
Kopan» (36:69). [IpumeuaTeneH KOHTEKCT 3TOU (pasbl, MOCKOIbKY BhIle B TekcTe Kopana
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TOBOPUTCS O TOM, yTO MyXaMmas — He 03T, OCIIe Yero MOATBEPKIAETCS €ro MpopoUYecKast
muccusi: Kopan Hucnocnan B KauecTBE yBellleBaHUA JIOAAM. [lo OTHOIIEHHIO K TEpMUHY
dhikr xax anprepHaTHBHOMY HamMmeHoBaHUIO KopaHa Takxke mpumenseTcs riaron anzala
(«amcrochU1aThy): Wa-anzalng ilayka al-dhikra li-tubayyina li-l1-nasi ma nuzzila ilayhum
wa-la ‘allahum yatafakkarina — « nmocnanu Mei Tebe yrmoMuHaHUE, YTOOBI ThI Pa3bsICHUI
JIOJISIM, YTO MM HHUCIIOCIIAHO, — MOXET ObITh, OHH ToaymaroT!» (16:44). Takum o6pazom,
cioBa «Kopany» (Qur’an) u «<aanmomunanuey (dhikr) ucmosnb3yroTcs Kak B3anMO3aMCHSICMBbIC
CHHOHUMBI, TOCKOJIBKY KopaH — 3T0 «HanmomuHaHue It MUpOB» (Hamp., 12:104; 68:52;
81:27), ogHako B psifie COydyaeB O HEM TOBOPUTCS KAk O COJEpIKallleM HaloOMUHAHUE.
Hanpuwmep, cypa «Can» HaunHaeTcsi ¢ OyKBBL, AaBIIel €il Ha3BaHUE, MTOCJIE YEero CIeayeT
KiasTBeHHbIH 3aunH: Wa-1-Qur’ani dhi al-dhikri — «Knsaycs Kopanowm, obnamarorium
nanomuHauneM»® (38:1). Hanomunanue conepxurca B Kuure: lagad anzalna ilaykum
kitaban frhi dhikrukum a-fa-la ta‘giliina — «Msl HUCTIOCTIANK BaM MHCaHKUE, B KOTOPOM —
HAIIOMHMHAHUE BaM, — HEY>KeJH Bbl He ypasymeere?» (21:10).

Crout oTMeTHTh, uTO ci10BO Ohikr sBisiercst Bechbma yactoTHbIM nMeHeM Kopana u3
quclia HMMEH, MNPHHATBIX B MYCYJIbMAHCKOM TpajMIIMM U BOCXOJAIIUX K CaMOMY
KopaHudeckomy Tekcty. Kak ormewan [I.B. @ponoB, Hambonee W3BECTHOE W
pacnpoctpanenHoe u3 Hux — al-Kitab («kuura, mucanuey»), KOTOPOE BCTPEUACTCS B TEKCTE
Kopana okosio 70 pa3, 3ateM cieayet paccMatpuBaembiii Hamu TepmuH al-Dhikr (34 pasa).
Crogo al-Tanzil («aucniocnanne») Kak Ha3BaHHe MUCAHUsA BeTpevaeTes 11 pas, u3 Hux 5 pas
— B KaueCTBE CTaHJAAPTHOTO 3a4MHa ISl TO3HUX MEKKaHCKHX cyp (32:2; 39:1; 40:2; 45:2;
46:2). OcranbHble cly4au BKIIOYAIOT B ceds mpumepsl (20:3; 26:192; 36:5; 41:42; 56:80;
69:43), a B IBYyX Ciy4asix OHO O3HA4aeT caMm rpoiiecc Hucrociaanus (17:106; 76:23). Tepmun
al-Furgan («pasnuuenue») ucnoiab3yercs B Kopane B 3Tom 3HaueHun TpH pasa (2:185; 3:4;
25:1) u3 cemu, a cioso al-Wahy («otkpoBeHue») — aBa pasa (21:45; 53:4) u3 wectu [8, C.
397]. Oto HabmoeHue MO3BOJISIET CHENaTh BBIBOJA O 3HAUMMOCTH KOHIIENTA MaMSTH U
HATIOMHHAHUS TSI KOpAaHUYECKOW KapTHUHBI Mupa. Bemb m cam «KopaH BBICTYyHaeT Kak
nucaHune, HUCTIOCTaHHOE [T MOATBEPKACHUS UCTUHHOCTH TOTO, YTO HUCIIOCIIAHO JI0 HETO»
[8, c. 287].

Kak o «HamomMuHaHHM» TOBOPUTCS M O JIPYTUX MPOPOKaxX MPOIUIOTo, a TaKkKe O
HUCIIOCIAHHBIX UM THcaHusAx. Bcero ypamock Beienutsh 10 mpuUMEpoB Takoro
ucnons3oBanust ciosa dhikr, mpu sToMm maTh u3 HEUX — B cype 21 «IIpopokuy»: 21:2, 7, 24;
48, 105; x 5TMM ciydasM mpuMbikaet u 21:50, koTopslit paccmarpusancs . BaproM kax
HapyIIAOIINi X0/ MoBecTBOBaHus [3, C. 576]; peus 31eCh UAET, COTTIACHO JOMHHUPYIOMICH
MycyJabMaHCKoi Tpaauiuu, o Kopane [18, €. 226]. OcranbHbie cityuan, B KoTopbix dhikr
MCIIOJIB3YETCSI 110 OTHOLICHHIO K IIPOPOKAaM M IMUCaHMWAM mpoiioro: 16:43; 26:5; 37:168;
38:49. B 3TOM KOHTEKCTE XapaKTepHO, YTO OINpeeiicHne «ioau HanoMmuHanus» (ahl al-
dhikr) mBaxapI HCIOIB30BAIOCH KAK CHHOHUMHUYHOE YCTOWYMBOMY «ITHOAM THcanush (ahl
al-kitab) B nByx mpentnunbix astax: wa-ma arsalna gablaka illa ridjalan nahiya ilayhum
fa-s aliz ahla al-dhikri in kuntum Ia ta ‘lamina — «M 1o Te6st MBI OChLIAIM TOJIBKO JIOICH,
KOTOPBIM BHYIIIAJIH; CIIPOCHUTE K€ JII0Jel HallOMUHAHMSI, €CJIU Bbl caMu He 3HaeTe!» (16:43;
21:7). BeI3bIBaeT OMpPEICIICHHYIO CII0KHOCTh TPAKTOBKA TOYHOTO 3HaueHus Tepmuna dhikr
B paHHEMEKKaHCKHX astax: Wa-l-mursilati ‘urfan fa-1- ‘asifati ‘asfan wa-l-nashirati nashran
fa-I-farigati fargan fa-lI-mulgiyati dhikran ‘udhran aw nudhran — «KnsHych mocbuiaeMbIMU
MOOYEPETHO, W BEIOIIMMH CHJIBHO, M PACIPOCTPAHSIONIUMU OYpHO, W pa3IuYaroNIuMU
TBEPAO, W TEPeNalolIMMH HallOMHUHAHWE, W3BMHEHWE wiu BHymieHue!» (77:1-5). B
TOCITOJICTBYIONICH MYCYJIbMAHCKOW TPAIWIIMH TPUHATO CYNATATh, YTO PEYb B ITOM
HACBIIIEHHOM MeTadopaMu OTPBIBKE HAET 00 aHrenaX M HHUCIOCIAHHBIX dYepe3 HUX

® [lepeBot CMbICIIa OTOTO asTa BBINOJIHEH ABTOPOM CTATBH.
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nucanusx [18, €. 580], oqHako cymeCTBYIOT U APYTrUe BO3MOXKHbIE TOJIKOBAHUS, COTJIACHO
KOTOPBIM B 3aunHe cypbl 77 «llochlaemblie» onuchIBatoTCs BETphl, cTuxu Kopana, gymmu [ 3,
c. 636].

OTnenbHO MOXKHO BBIIEIUTH MecTa KopaHa, B KOTOPBIX MPOPOKU HE OMUCHIBAIOTCS
B Ka4eCTBE HAIOMHHAHUS OT bora — pedb B HUX WJET O aMATH PO UX JCSHUS U TIOCTYIIKH.
Oto, Hampumep, asaT 18:83, koTopblli OTKpbIBaeT uctopuio o 3y-in-Kaphaiine: wa-
yas ‘aliznaka ‘an Dhi-I-Qarnayni qul sa-atliz ‘alaykum minhu dhikran — «Onu cripamuBarot
o 3y-n-kapHaiide. Ckaxu: " npouunTaro BaM 0 HeM BocriomuHaHnue'"». Croa k€ OTHOCUTCS
u ast 19:2, ¢ koroporo HaunHaercst uctopus 3akapuu B cype «Mapitam»: dhikru razmati
Rabbika ‘abdahu Zakariyya — «Bocnomunanne o muimoctd I'ocmoga tBoero pady Ero
3akapuny». Ele B 0IHOM cllyd4ae O «HAllOMHUHAHHE» TOBOPHUTCS B KOHTEKCTE MPUTYU O
MyTEmeCTBUU MYCHI K «CIHSIHUIO ABYX Mopei» (18:70).

Haxkowerr, 3aBepiirM 0030p KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX HCIOJb3yeTcs jiekcema dhikr,
MOTHBOM DPOJIM CaMOTo Mpopoka Myxammazia Kak HOCUTeINs HamoMHuHaHus oT bora. OtoT
MOTHB BCTpPEYAETCS B TPEX CIydasx, JIBa W3 KOTOPHIX — WJICHTUYHBIE IO ¢dopMme
putopuyeckue Borpockl: aw ‘adjabtum anna dja 'akum dhikrun min Rabbikum ‘ala radjulin
minkum li-yundhirakum — «Heyxenu BBl yIUBHIKCH TOMY, YTO HPHUILIO K BaM
HallOMHMHaHUE OT ['ocmoza Baliero uepes3 4eloBeKa U3 Bac, 4ToObl OH Bac yBeman?» (7:63,
69). Tpetuii cinydaii OMUCHIBACT MPOpPOUYECKOe CiykeHne Myxammaga: wa-ma tas ‘aluhum
‘alayhi min adjrin in huwa illa dhikrun li-l- ‘@lamina — «Ts1 He mpocHIL y HUX 3a 3TO
Harpajbl. ITO — TOJILKO HalOMUHaHKE Ji71st MUpOB!» (12:104).

XPpOHOJIOTHYECKUH ACTIeKT

CornacHo rocoJICTBYIOIIMM B MYCYJIbMAaHCKOHN TpaJuLiu B3I iam, TekcT Kopana
HUCIIOCBUIAJICSL JIIOJAM B TEUYEHHE JOJIrOro BPEMEHHM B XOJ€ MpPOIOBEIECH IMpopoka
Myxammana: ¢ 610 o 632 rr. H. 3., YTO HAIUIO OTPAKEHHUE U B CAMOM €ro TEKCTe: Wa-
Qur’anan faragnahu li-tagra’ahu ‘ala al-nasi ‘ala mukthin wa nazzalnahu tanzilan — «1
Kopan MsI paznennim, 9To0bl YUTall ThI €r0 JIFOJSIM C BBIIEPIKKOHN, U HUCTIOCAIu MBI ero
Hucnociaanuem» (17:106). 3to mo3BoiseT kiaccuGUUUPOBATH OTAEIbHBIE CTPYKTYpPHBIE
enuHuIbl Tekcta Kopana (Cypsl M asThl) ¢ TOYKH 3pEHMsI XPOHOJIOTMU UX HHUCIIOCIAHMSL.
MycynbmaHCcKas TpaJulys, 3aJ10)KMBILas OCHOBY 3TOT0 MOJIX0/1a, BBIJAENISIET MEKKAaHCKUE U
MEIMHCKUE CYpbI: IepBble ObLIIM HUCIOCTIAaHbI BO BpeMs mpornoBenu MyxamMmana B Mekke,
BTOpBIE — IIOCJIE €TI0 TIePeceeH s BMECTe CO CIOABIKHUKAMU B oasuc Macpu6. Tlpu stom
B MEKKAHCKHX Cypax MOTYT BCTpEYaThCs asiThl, HUCIOCIaHHbIe B MenuHe, 1 Hao6opoT. B
JTAHHOW CTaThe HCIIOJIb3YETCSl XPOHOJIOrMYEcKas KiacCU(pUKalUsg Cyp M asTOB COIJIACHO
T. Hénpaexke, KOTOpBIM pasfemsul Cypbl MEKKAaHCKOTO IIEpUoJa Ha TpU TPYIIIHI,
OTHOCSIIIMECS K TpeM TocieaoBatenbHbpiM moanepuogam [20, €. 205-213]. Cypsr |
MEKKaHCKOT0 Tepuoja, WIH «I03TUYECKHE», OTINYAIOTCA BBIPA3UTEIbHBIMH PUTMOM H
pudMoii, spkuMu oOpa3amMH, OHM HachlIIEeHbl puTopuyeckumu mnpuemamu. Cypst |l
MEKKaHCKOT0 IepHo/a («paxMaHCKUE) Ha3BaHbI TaK, IOTOMY UYTO B HUX MOSIBIISIETCS SITUTET
bora Raiman («MwuiocTuBbliiy); ux pazMep OoJiblie, 4eM y Cyp IEpBOro Meproja, U B HUX
XKe TOSBJSIOTCA TepBble HappaTuBHble uctopun o npouuioM. Cypsl Il mekkaHckoro
nepuoAa («IpOpoYeCKHe») HMMEIOT YK€ JOCTaTOYHO OOJbIION pa3Mep, B HHUX Ke
IIPEUMYIIIECTBEHHO PAacCKa3bIBAETCs O MIPOpPOKaxX, NPEAIIECTBOBABIINX MyXxaMMay.

C Touku 3peHHs XpoHoJoruu HHUcnociaaHus KopaHa pacnpeneneHue ciydyaeB
ucrons3oBanus Jekcembl 0hikr B Tekcre oTimvaercs onpeneneHHbIM cBoeoOpaszueM. B
MEAMHCKHUX Cypax, KOTOpble cocTaBisAOT okojo 20 % Texcta Kopana, oHa BcTpeuaercs 13
pa3: 2:200 (mBaxmabl); 3:58; 5:91; 16:43, 447: 24:37; 33:41; 57:16; 58:19; 62:9; 63:9; 65:10),

" Hénbaexe npenonaraer 6oiiee paHHee IPOMCXOXKIEHHE ITUX JIBYX asiToB [ 16, €. 119].
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4TO JaeT okoyio 17 % oT Bcex ciaydaeB MCHOJB30BaHUSI ATOM JieKceMbl B TekcTe. OHAKO
BHYTPH MEKKaHCKOTO IIEPHO/Ia €€ pacIpe/ielieHue MeHee OIHOpoIHO. Beero mects pas oHa
BCTpeuaercs Bo (parMeHTax, oTHocsAmuxcs k | Mekkanckomy nepuoxy (53:298; 68:51, 52;
77:5; 81:27; 94:4), necarp pa3 — B cypax |l mexkkanckoro nmeproza, B T. 4. B UCKIIFOYCHHOM
U3 aHanm3a aste, rjae ciaoBo dhikr ucnonp3yercs He B SKCIUTMIUTHO PEIUTHO3HOM 3HAYCHUU
(7:63, 69; 12:42, 104; 13:28 (nBaxknp1); 29:45; 39:22, 23; 41:41). OcTayibHBIC ClTy4daH, T. €.
48 cmoBoynotpebneHuit niam okosio 63% OT ux o0IIeTr0 KOJIMYECTBA OTHOCATCS K cypam |
MEKKaHCKOTO0 («paxMaHCKOTO») repuojaa (puc. 1).

48

13

o
i

’ I
I MEKK. Il MEKK. I MEKK. MEA.

Puc. 1. Yacrora ucnons3oBanus repmuna dhikr mo neprogam

Uro kacaeTcsi 0COOCHHOCTEH pacmpeseneHrs Hanboliee YaCTOTHBIX KOHTEKCTOB
cioBoynoTpebneHust aekcembl dhikr B 3aBHCHMOCTH OT TEMAaTHKH, TO MOKHO OTMETHTH
CJeayIolIre 3aKOHOMEPHOCTH. Bo-niepBbIX, MOTMB MOMUHAaHUS bora oTCyTCTBYET B caMbIX
paHHUX Cypax, BCTpedaeTcs AecaTh pa3 B cypax |l Mekkanckoro nepuopa (18:28; 20:14, 42,
124; 21:36, 42, 23:110; 38:32; 43:36; 72:17), nath pa3 — B cypax |l mekkanckoro nepuoaa
(13:28 gBaxknpr; 29:45; 39:22, 23), neBath pa3 — B MeIUHCKUX cypax (2:200 — nBaxks1; 5:91;
24:37; 33:41; 57:16; 58:19; 62:9; 63:9). Tema npenmecTBoBaBIInX MyxamMmaay MpopoKOB
U TIPOTMOBEYEMBIX WMU TMHUCAHUM MPAKTHUUECKH JKCKIIO3WBHO BeTpedaercs B cypax |l
MEKKaHCKOT0 reproja (BoceMb pas, U3 HUX ATk — B cype «IIpopoku»: 21:2, 7, 24, 48, 105;
26:5; 37:168; 38:49), mo ogqHOMY pa3y — B paHHeH MekkaHCKoH (77:5) u meauaCckoi (16:43)
cypax. O Kopane kak o HannomuHaHuu o bore u oT bora yarie BCero roBOpuTcsi Takke B
cypax Il mekkanckoro mepuwona (25 pa3). B ocranpHbix uacTsix Kopana sToT MOTHB
BCTpEYAETCs PeXe: MATh pa3 B paHHUX MEKKaHCKHX cypax (53:29; 68:51, 52; 81:27; 94:4),
OJIMH pa3 B MEKKAHCKOH cype «mpopodeckoro» moamnepuona (41:41), tpu paza — B
MenuHCKuX cypax (3:58; 16:44; 65:10). [lannble o pacupeaeneHun B Tekcte Kopana ¢ Touku
3peHUsI XPOHOJIOTMM €ro HHUCIOCIaHWs HauboJiee pPacCIpOCTPAHCHHBIX CHOKETOB,
coJepxaiux B cBoeM onucanuu jiekcemy dhikr, cBenensl B Tabnuity (puc. 2).

| mexk. | Il Mexk. 1 nuH.Me.
nep. nep. MEKK. CypBI
nep.
ITomuuanue bora 0 10 5 9

8 1o Hénbeke — Gosee noznuuii hparment [16, c. 85].
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o
[N

[Tucanust u MpOpoOKM — HaTTOMUHAHUE OT bora 1 8
Kopan 1 Myxammaj Kak HallOMHHAHUE 5 25 4 3

Puc. 2. Pacnipenenenue Hanboee pacpoCTpaHeHHBIX KOHTEKCTOB UCTob3oBaHus TepmuHa dhikr B
tekcte KopaHa ¢ TOUKH 3peHHUs] XPOHOJIOTUH

Putopuueckasi 1 3MOTHBHAsSI COCTABJISIONINE

B  tpamunmonnoir  apabckoit  putopuke (balagha) Kopan  cumraercs
HEIPEB30MIEHHBIM o0pa3om OpaTOPCKOTO HCKYCCTBA. HckmtounTenbHble
XyJI0)KECTBEHHBIE M pUTOpHUUYECKHE CBOMcTBa KopaHa HEOIHOKPAaTHO MOAYEPKUBAIH M
3amajHble BOCTOKOBeAbl. VIX MHEHHE IO 3TOMY BONPOCY MOXKET CYMMHPOBATh METKHUI
adopus3M (paHIy3CKOro apalucTa, CIEUUaNINCTa IO JOUCIAMCKONW apaOCKoi Mo33uu
®. Oynbrenca: «Tpuymd Myxammaa — HU 9TO HHOE, Kak TpuyMd KpacHopeuus» [5, €. 85].
OueBuHo, uro TepmuH dhikr, urparoruii, kak yxe ObUIO MOKa3aHO, CTOJIb BKHYIO POJIb,
HE MOXET ObITh MCKJIIOYEH M3 aHajlu3a CHCTEMbI MPHUEMOB, KOTOPbIE XapaKTEPHbI IS
putopuku Kopana. 3To 0co0eHHO BaXHO, IMOCKOJBKY IMOCIEIHSS KacaeTcs HMMEHHO
B3aMMOOTHOILIECHH MeXAy boromMm mu 4eloBEeKOM B CaMOM IIUPOKOM CMBICIE HTOTO
coBocouetanusi: Kopan — nanomunanue (dhikr) yenoBeky o bore u 00s13aHHOCTSIX Tepen
HUM, a TaKke coOpaHuE HCTOpUN O MPEeAbLAYIIMX dSTanax B3aWMOAECUCTBUS MEXIY
BceBbiliHuM ¥ YenmoBedueckuM poaoM. Ha BooOpakeHue ciymiarens JOJDKHBI OBbLTH
BO3/ICIICTBOBATH U paccKa3 O TBOPEHHUH YEJIOBEKA, €T0 MECTE CPEAU APYTUX KUBBIX CYIIECTB,
U UCTOPUU IPOPOKOB, HAMPABIAEMbIX AJUIAXOM JJIsi TOTO, YTOOBI BPa3yMHUTh OTIEIIbHBIC
Hapozbl U OOUIMHBI, U3 KOTOPBIX COCTOUT YEJIOBEYECTBO, U IIOBECTBOBAHNE O HAKA3aHMUSIX,
KOTOPBIM  TOJIBEPIJIUCh HEMOKOPHBIE OOIIMHBI, MPOSBISBIINE HEMOCIYyIIAaHUE H
HeOymarogapHocTh 1o oTHoweHuto K bory. Croga ke OTHOCSTCS HallOMHUHAHUS 00
00S3aHHOCTSX Ka)JO0ro OTHEIHHOTO BEpPYIOIIEr0 MO OTHOILIEHHI0 K bory, u ucropuu
MPaBEHUKOB, KOTOPBIC JIOJDKHBI OBLIM BIOXHOBISITH WM TOJACPKMBATH BEPYIOIIUX B
TPYIHYIO MUHYTY.

Tepmun dhikr ucnonesyercss B menom psae mect KopaHa, HMMEROIIUX SIPKO
BBIPAKEHHYIO PUTOPUYECKYIO (DYHKITUIO U MPU3BAHHBIX BO3ACHCTBOBATH HA YMBI U CEpALa
BEpPYIOIIMX, CO3JaBaThb Yy HHUX OINPEIEICHHBIM 3MOLMOHANIBHBIN HacTpou. [IpuBeaem
HEKOTOpbIe HPUMEpBI, WLTIOCTpHUpYone (GyHKuuoHHpoBaHue yekcembl dhikr B cBete
putopuueckux npuemoB Kopana. Ilpexne Bcero, 3To mnpsiMble MPHU3bIBBI, MOCTOSIHHO
yTBEp)KJaloIIue HeoOXoauMocTh NoMHHAaTh bora. K uX uuciny MOXHO OTHECTH H
W3BECTHEHIINI asAT, Ha KOTOPHIA YacCTO CCHUIAJIMCh KaKk Ha OOOCHOBAaHME 3aHATUI
MHCTHYECKMMHU TMPaKTHKaMH B Oojiee TO3IHUN TIEPHOa pa3BUTHS uciama: Ya ayyuha
alladhina amanz dhkuru Allgha dhikran kathiran — «O Te, xoTopeie yBepoBasu!
Bcenomunaiite Annaxa gacteiM ynomuHanuem» (33:41). Cnenyromuii asT Npu3bIBaeT K
npocnaBieHuo bora, 4ro pgemaer namaroBaHue o HeM BaxkHeHmen peIuruno3Hon
00s13aHHOCTBIO Bepyromero. Crofia e MOXKHO oTHecTu npu3biB bora k Myce u ero 6paty
Xapyny: idhhab anta wa akhika bi-ayatr wa-la taniya fi dhikri — «Amu Te1 1 6pat TBOI ¢
Mowumu 3HaMEeHUSIMH U He OyabpTe cnadbl B momuHaHuu Mens» (20:42). K moBenenusM u
IpU3bIBAM TECHO MPUMBIKAET 3alpeT, HapUMep, YK€ MPOIUTHUPOBAHHBIE B 3TOM CTaThe
cioBa: ...wa-la tugi - man aghfalna qalbahu ‘an dhikrina@ wa-ttaba ‘u hawahu... — «...u He
MOBUHYMCS TeM, cep/ilie KOTOpeIX MblI caenanu HeOperyumm K noMmuHanuio o Hac u xto
MOCIIe0BAN 3a CBOCH CTpacThio...» (18:28).

Eme onnuMm ¢akropom yOequTeNnbHON CHUIIBI M KPacoThl KOPAHUYECKOIO CTHIIA,
ABIIAIOTCA pPUTOpUYECKHE BOIpochl. OHM BO3AEHCTBYIOT Ha AMOLMH CIYLIAIOIUX U
noOy)XJal0T MX K pa3MbliieHHt0 Haj uctuHamu [lucanusa. Hampumep, oOpamasick k
6e300xHMKaM, Hyx roBopHT cienyroliee, He0JTHOKPAaTHO MOBTOPAS 3Ty (hpa3y Juist OobIien
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yoenurenbHocTr: aw ‘adjibtum an dja 'akum dhikrun min Rabbikum ‘ala radjulin minkum
li-yundhirakum... — «Pa3Be BbI yauBII€TECh TOMY, YTO HallOMUHaHKE OT I'0CIoa Bamero
NPULLIO K OJJHOMY YeJIOBEKY U3 Bac, 4TOObI OH yoexaai...» (7:63, 69). Ocoboe BHUMaHUE
K TOMY, YTO HamoMHHaHue oT ['ocnojga HOMKHO OBUIO OBITH MOMYYEHO WMEHHO OT
corieMeHHUKOB Hyxa, HeciydaiiHo. DTH cJlOBa «IOIDKHBI OBUIM TPEAOCTEpPEeUb
COOTEYECTBEHHUKOB MyxamMma/ia, yCTpalluTh UX HaKa3aHuEeM, KOTOpOEe HEMHUHYEMO TPUIET
K HUM, KaK OHO IPHUIUIO K TeéM, KTO THai u yHuwxan Hyxa. CooTBeTcTBEHHO, Ha/l0 OBLIO
yOequTeNbHO MOoKa3aTh, YTo ¢ HyxoM MpouCXOoAusIo TO K€ caMoe, YTO U C MEKKaHCKUM
npopokom» [6, C. 48]. bonee Toro, Tak UCTOpHUS MPOPOUECKOro mMocianus Myxammasna
BIIMCHIBA€TCS B KOHTEKCT MHPOBOM KCTOPUM B3aUMOOTHOIICHUH Mexay borom u
YeIIOBEKOM, KOTOpass HEMUHYEeMO J0JKHA 3akoHYuTCs CrpamubiM CynoM U «OBICTPHIM
pacuerom» (3:19). B Tor menp Oymer 3aman Bompoc: a-lam ya’ni li-lladhina amansa an
takhsha ‘a qulizbuhum li-dhikri Allahi — «Pa3Be He HacTymmia mopa [uis TeX, KOTOpPBIC
YBEPOBaJIH, YTOOBI CMUPHIINCH UX cep/ila pu noMuHanuu Asaxa?» (57:16).

Ho Kopan ObuT mpu3BaH HE TOJBKO MPEIYNPEKAATh U BPa3yMIISITh HEBEPYIOIIHX,
ycTpaniast ux kaptuHamu Oyaymiero Cyna, He TOJIBKO HACTaBIISITh BEpyrOMINX. BaxkHas ero
¢yHKIus — 000IpeHre U yTEUICHHE MYCYJIbMaH, 0COOEHHO MEPEKUBAIOIINX MCIIBITAHUS U
CJIO)HOCTH, «yCIIOKOEHHUE ceprel» Bepyroumx. 1 B aToMm cinydae nomuHanue bora urpaer
BakHermryio poib: alladhina amaniz wa-tazma’innu qulzbuhum bi-dhikri Allahi a-1a bi-
dhikri Allahi tafma’innu al-qulibu — «Te, koTOpble yBepoBald M Cepilla KOTOPBIX
YCIIOKaWBAaIOTCSl B TIOMUHAHUM AJliaxa, — o Ja! BeJb TOMUHaHUEM AJuiaxa yCIOKanuBatOTCs
cepaua» (13:28). Ucropun npopoKoB U MPaBeIHUKOB MPOILIOro TaKKe ObUIM MPU3BaHbBI
nojepxarh Bepyromux: Wa-dhkur Isma ‘fla wa-llyasa ‘a wa-Dha-1-Kifli wa-kullu min al-
akhyar hadha dhikrun wa-inna li-I-muttagina la-kusna ma’abin djannati  ‘adnin
mufattafatan lahum al-abwabu — «1 Bcnomuu Memanna, u Wnitaca, u 3y-n-kudiaa — Bce u3
Onarux. OTO — HallOMHHAHUE, a Beb Y OOrOOOSI3HEHHBIX XOpOIlee MPUCTAHUIIE — CaIbl
BEYHOCTH C OTKPBITBIMH JUIsi HUX Bpatamu» (38:48-50). Takom oOpa3om, HEMpecTaHHOE
namsitoBanue o bore okaspiBaeTcs OJHUM M3 (PAKTOPOB IYIIEBHOTO CIIOKOHCTBUS H
YMOIIMOHAIBHON CTAOMIBHOCTU YJICHOB OOITUHBI.

BroiBoabI U 00Cy:K1eHHE

Ananu3 ucnone3oBanus siekcembl dhikr 8 Kopate mo3BosisieT caenaTh psiji BHIBOJIOB
u HaOmoaenuit. Bo-nepBeix, Tepmun dhikr ucmonp3yercs MOYTH HCKIIOYUTEIBHO B
PETMTHO3HOM 3HAUSHHH, OTIMCHIBAs Pa3IMYHbIC aCTIEKThI B3aUMOJCUCTBHS MeKay borom u
YeJIOBEKOM. OTO HAaxOAWUTCS B pyciie ocoOeHHocTel s3pika KopaHa, MIMPOKO
UCTIONIB3YIOUIETO KOHIENThl M TOHSATHS W3 TOBCEAHEBHOH, mpodaHHON cdepsl, u
HAJIEJSIIONIETO WX OCOOBIM PENUTHO3HBIM cMbIciioM [14, €. 41]. BeposTHO, UMEHHO 3TO
NpeIOTPENISIAIO MIPEBpallleHNe JIeKCeMbl B OJWH M3 Haubojee pacripoCTpaHEHHBIX
UCIIAMCKUX PEIMTHO3HBIX TEPMHUHOB. TakKe BBIIEISIOTCS JBa OCHOBHBIX MOTHBA MIJIM BUJIA
KOHTEKCTOB, B KOTOpPBIX HCHOJB3yeTcsi O3Ta Jiekcema. [lepBblii — HE0OXOAUMOCTb
MOCTOSTHHOTO MOMHUHaHUs bora, 4To sBIsieTcs1 0053aHHOCTBIO YeIoBeKa nepe/] BeeBbIHIM.
Bropoit MOTHB — poJib TPOPOKOB U MUCAHUI, B TOM 4Kcie camoro Myxammana u Kopana,
KaKk HaroMHUHaHUs oM oT bora. TakuM 00pa3oM, MOXHO TOBOPHTH, 4To TepmuH dhikr
SIBJISIETCSI OTHMM M3 KJIIOYEBBIX B ONMCAHWU KOMMYHHKAIIMH MeXay borom u yemoBekoM,
IpUYeM 3Ta KOMMYHHKAIIUS HAlpaBieHa Kak «BBepx» (OT yesoBeka Kk bory), Tak U «BHH3»
(ot bora x uenoBeky). HakoHell, HeT HUKaKMX COMHEHHH B TOM, 4To0 Jiekcema dhikr urpaer
BaXHYIO pOJib B TeX (pparmentax KopaHa, KOTOpbie PU3BaHBI OKA3bIBATH AIMOIIMOHATIBHOE
BO3JICIICTBUE HA BEPYIOIIUX, MOOYXJIAaTh WX K OOJAYMBIBAHUIO U MPOYYBCTBOBAHHIO CJIIOB
OTkpoBeHUs.
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Nwmenno dvepe3 mpusmy poiu Jiekcembl OhiKr B KOHCTpyMpOBaHUHM KOHIICIIIHH
B3aUMOOTHOIICHUH MeX1y BoromM u dYenoBeKoM, a TakkKe e¢ 3HAuCHHs IS CO3JIaHHs
9MOIMOHATIBHOTO HACTPOSI KOPAHHUUYECKOTO TEKCTa, MOKHO OOBSICHUTD €€ HEOOBIYHO U JIaXKe
HEOXKHIaHHO YacToe MCIoJb3oBaHHe B cypax |l mMekkaHckoro mepuosga. B camom aere,
paHHHE MEKKAHCKHE CyphI IOCBAIICHBI MPEUMYIIECTBEHHO OMKMcaHuio katactpod CymHoro
JIHs ¥ IpU3bIBaM MMOKAATHCS. B HUX MOCTOSHHO MOAYEPKUBACTCS HUYTOXKHOCTh M OECCHIIHE
yenoBeka nepen aunoMm bora. «IIpopoueckue» Cypbl — 3TO, Kak IPABUIIO, LIEJIOCTHBIC
HAppaTHBBI O MPOPOKAaX MPONLIOr0, MEIAWHCKHE € CYpPbl MOCBSIICHBI OO0S3aHHOCTSIM
yesoBeKa mnepea borom — Kak JIMYHBIM, TaK U KOJUIEKTUBHBIM (3TUM MOKHO OOBSICHUTH U
4acTOe HaXOXKJICHUE B HUX MOTHBA MOMSITOBaHUs 0 bore). UTo ke KacaeTcs «paxMaHCKUX)
Cyp, TO HUMCHHO B HHX IOJPOOHO pAaCKphIBAacTCs pOJIb Hpopoka Myxammaga Kak
HAIOMUHAHUSA O TOM, YTO OBLIO HUCIIOCIAHO paHee APYruM oOImuHaM u Hapoaam. OHu
3HAMEHYIOT CO0OM Mepexo/ K CTPEMJICHHUIO BO3/ICHCTBOBATh HAa ayJIUTOPHIO OCHOBAHHBIMHU
Ha MOpAJIK JIOBOJAaMH, 3HAYMTEIBHYIO POJIb B KOTOPBIX HIPAIOT OMUCAHUSA MPUPOTHBIX
SIBJICHHU, WJUTFOCTPALIMU U3 YCIIOBEUCCKON KU3HH, SIPKUE H300PaKCHHUS Past ¥ aJCKOTO OTHSI
[11]. B cypax Il MekkaHCKOTO Mepro/ia TakyKe MOCTOSHHO MOAYSPKUBACTCS MUJIOCTh bora
[0 OTHOIICHUIO K JIIOASM, HE CIy4aiHO B KiacCH(UKAIMU OHU TOJYYHUIH Ha3BaHUE
«paxMaHCKUX», 10 3muTeTy bora, onuceiBatomemy Ero munocts. Takum oOpa3om, Tema
JMYHBIX B3aUMOOTHOIICHHH MEXIy YelOBEKOM M BOrom, KOTOpBIH «OJMKe K HEMY, YeM
connas aptepus» (50:16), 0COOEHHO BaXkHass UMEHHO JIJIsl 3TOM IPYIIIBI CYp, YTO B CBETE
BBIIIICCKA3aHHOTO M OOBSICHSIET YaCTOTY UCIOJIb30BaHus B HUX Jiekcembl dhikr,

KoneuHo, HaOMIOCHNS ¥ BBIBObI, CACTaHHBIC B 3TOH CTaThe, HE MPETEHAYIOT Ha
WCUEPITBIBAOIILYO MMOJHOTY U HYXJIAIOTCS B JIOTIOJIHEHUH, OCOOCHHO MOTOMY, YTO B XOJI€
UCCIIeIOBaHMs YIUThIBAIACh TONIBKO Jekcema dhikr. Mubie GpopMmbl, 00pa3oBaHHBIE OT 3TOTO
KOpHsI, B TOM YHCIIC TJIaroJibHbIe, TAKKE HYKIAIOTCS B THIATEIbHOM aHaimu3e. He meHee
BOXHBIM TPEICTABISIETCS M H3YyYCHHE KOHTEKCTYaJIbHO-3MOTHBHOM COCTABIAIOIICH H
JPYTUX PETUTHO3HBIX TepMUHOB KopaHa, OMUCHIBAIOIMX B3aMMOOTHOIICHUS Mex 1y borom
U yenoBekoM (Hampumep, salat). Bee 3To octaBiser mosie 1ist JalbHEHIITHX UCCISTOBAHUM,
IIPY TIPOBEICHUH KOTOPBIX BAKHO PACHIMPATH HAOOP METO/I0B, TPUMEHSAEMBIX IS aHAIN3a
KOPaHUYECKOTO TEKCTa.
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